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Na osnovu člana 52 stav 3 Uredbe o organizaciji i načinu rada državne uprave 

(»Službeni list Crne Gore«, br. 05/12, 25/12, 61/12, 20/13, 17/14 i 06/15), ministar za 
ljudska i manjinska prava donosi 
 

Program rada 
Ministarstva za ljudska i manjinska prava 

za 2017. godinu 
 

I. UVODNE NAPOMENE 
 

Program rada Ministarstva za ljudska i manjinska prava temelji se na obavezama 
koje za Ministarstvo proizilaze iz: 

- Ustava Crne Gore; 
- Zakona i drugih akata iz nadležnosti Ministarstva; 
- Programa rada Vlade Crne Gore za 2017. godinu; 
- Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju; 
- Nacionalnog programa za integraciju Crne Gore u Evropsku uniju; 
- Zaključaka Vlade Crne Gore; i 
- Članstva Crne Gore u Ujedinjenim nacijama, Savjetu Evrope, OEBS-u, kao i drugim 

međunarodnim organizacijama i inicijativama koje doprinose zajedničkom napretku 
i prosperitetu država članica. 

 
Osnovni, prioritetni ciljevi Programa rada Ministarstva su: 

- Sprovođenje pravnih propisa, strateško planiranje i praćenje stanja u oblasti: 
ljudskih prava (iz nadležnosti Ministarstva), prava pripadnika manjinskih naroda i 
drugih manjinskih nacionalnih zajednica, odnosa sa vjerskim zajednicama u Crnoj 
Gori, unapređenje i zaštita prava Roma  i Egipćana i poslova rodne ravnopravnosti; 

- Priprema nacrta i predloga zakona iz nadležnosti Ministarstva; 
- Priprema predloga propisa koje donosi Vlada Crne Gore i priprema i donošenja 

propisa u nadležnosti Ministarstva; 
- Priprema strategija, programa i projekata za efikasno sprovođenje utvrđenih 

politika; 
- Doprinos nastavku ostvarivanja spoljno-političkih prioriteta Crne Gore: integracija u 

Evropsku uniju i NATO, unapređenje dobrosusjedskih odnosa i regionalne saradnje, 
razvijanje bilateralne i multilateralne saradnje; 

- Izvršavanje obaveza koje proizilaze iz Programa rada Vlade Crne Gore i prioritetnih 
aktivnosti za 2017. godinu; 

- Izvršavanje obaveza koji proizilaze iz zaključaka Vlade Crne Gore; 
- Učešće i doprinos u kreiranju i sprovođenju politika koje se tiču nadležnosti 

Ministarstva, a u dominantnoj su nadležnosti drugih državnih organa; 
- Izvršavanje obaveza prema Ujedinjenim nacijama, Savjetu Evrope, OEBS-u i drugim 

organizacijama i inicijativama; 
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- Ostvarivanje produktivne saradnje sa institucijama, organizacijama i inicijativama 
sa sjedištem u Crnoj Gori, regionu ili šire; i 

- Dalji razvoj organizacionih, kadrovskih i materijalno-tehničkih kapaciteta 
Ministarstva; 

 
Programom rada Ministarstva za ljudska i manjinska prava definisano je ukupno 88 

obaveza i to: 85 u tematskom i 3 obaveze u normativnom dijelu, od kojih je 7 obaveza 
definisano Programom rada Vlade Crne Gore za 2017. godinu. Brojčani pregled aktivnosti 
po pojedinim organizacionim jedinicama Ministarstva je: 

1. Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda (16) 
2. Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih manjinskih 

nacionalnih zajednica (10) 
3. Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama (3) 
4. Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti (15) 
5. Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana (18) 
6. Odeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova (9) 
7. Kabinet ministra(5)  
8. Služba za opšte poslove i finansije (6) 
9. Zajedničke aktivnosti (9) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Program rada Ministarstva za ljudska i manjinska prava za 2017. godinu 

 

5 

II PREGLED AKTIVNOSTI  
 

1. DIREKTORAT ZA UNAPREĐENJE I ZAŠTITU LJUDSKIH PRAVA I SLOBODA 
 

A. Tematski dio 

 

1. Plan promocije antidiskriminacionog zakonodavstva - medijska kampanja o 

zabrani diskriminacije i afirmaciji antidiskriminatornog ponašanja  

 

 Medijska kampanja o zabrani diskriminacije i afirmaciji antidiskriminatornog 

ponašanja, u 2017. godini, za temu će imati podizanje nivoa svijesti opšte populacije prema 

diskriminaciji, stvaranje tolerantnog okruženja i senzibilisanja javnosti posebno prema 

osobama sa invaliditetom, LGBT polulaciji, Romima, zatim, diskriminaciji po osnovu rodnog 

identiteta i drugim najčešće diskriminisanim društvenim grupama. Nakon izrade vizuelnog 

identiteta kampanje, predstoji izrada medija-plana koji će omogućiti postizanje zadatog 

cilja, odnosno, podizanje svijesti cjelokupne crnogorske javnosti, posebno prema 

najranjivijim kategorijama stanovništva, s ciljem poštovanja svih ljudskih prava, stvaranja 

podržavajućeg i tolerantnijeg okruženja, te poštovanja različitosti drugog.  

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu kjudskih prava i sloboda  

Rok: II – IV kvartal 

 

2. Realizacija "Nastavnog plana za edukaciju državnih službenika, nosioca 

pravosudnih funkcija i zaposlenih u drugim organima, organizacijama i 

institucijama koji dolaze u kontakt sa slučajevima diskriminacije" – (Edukacije o 

antidiskriminacionom zakonodavstvu i praksi) 

 

 Ova aktivnost je dugoročnog karaktera i označena je kao kontinuirana aktivnost 
ovog Ministarstva, te je i nakon realizacije Plana edukacije u 2011., 2012., 2013., 2014., 
2015. i 2016. godini, predviđeno da se i u 2017. godini nastavi u istom pravcu kroz 
osposobljavanje što većeg broja onih koji su posredno i/ili neposredno uključeni u 
sprovođenje antidiskriminacionog zakononodavstva. Obuke su namijenjene, prije svega, 
profesionalcima, te svima onima koji na bilo koji način dolaze u kontakt sa slučajevima 
diskriminacije.  
 Edukacijom su u dosadašnjem periodu bili obuhvaćeni predstavnici državnih 
organa, Kancelarije ombudsmana, nevladinih organizacija koje se bave zaštitom ljudskih 
prava, zatim, predstavnici svih područnih jedinica i ispostava policije, predstavnici svih 
lokalnh samouprava, zatim, predstavnici svih inspekcijskih službi, predstavnici svih sudova 
za prekršaje, predstavnici državnog tužilaštva, te predstavnici centara za socijalni rad.  
 Planom edukacije za 2017. godinu, ukazano je na potrebu za edukovanjem u ovoj 
oblasti predstavnika crnogorskih medija. (alternativno nastavnike srednjoškolskog 
obrazovanja ili predstavnika organa državne uprave) 
 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  
Rok: II-IV kvartal 
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3. Praćenje realizacije mjera predviđenih Akcionim planom za sprovođenje 

Strategije za zaštitu lica sa invaliditetom od diskriminacije i promociju jednakosti 

za period 2017-2021. godine  

 

 Vlada Crne Gore usvojila je, u decembru 2016. godine Strategiju za zaštitu lica sa 
invaliditetom od diskriminacije i promociju jednakosti  za period 2017-2021 godine sa 
Akcionim planom za 2017-2018 godine. Ministarstvo za ljudska i manjinska prava vrši 
monitoring praćenja primjene ove Strategije uz koordinaciju Komisije za izradu pratećih 
akcionih planova, te izvještavanje u vezi sa implementacijom istih. 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok :  Kontinuirano 
 
4. Realizovati potpisivanje Memoranduma o razumijevanju i saradnji sa 

predstavnicima lokalnih vlasti u Crnoj Gori u cilju unapređenja kvaliteta života 

LGBT osoba na lokalnom nivou, sa pet crnogorskih opština  

 

 Cilj potpisivanja ovih Memoranduma sa crnogorskim opštinama (pojedinačno), 

preduzima se radi obezbjeđivanja efikasnih mjera u borbi protiv diskriminacije po osnovu 

seksualne orijenatcije ili rodnog identiteta i promocije tolerancije prema LGBT osobama sa 

lokalnim vlastima. Do sada je potpisano ukupno 14 memoranduma sa lokalnim 

samoupravama, a u 2017. godini se predviđa potpisivanje memoranduma sa još 5 opština. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: Kontinuirano 

 

5. Akcioni plan za sprovođenje Strategije o unapređenju kvaliteta života LGBT 

osoba 2013-2018, za 2017.godinu s Izvještajem o realizaciji Akcionog plana u 

2016. godini 

 

 Ovim planom će se bliže utvrditi način i dinamika sprovođenja Strategije o 

unapređenju kvaliteta života LGBT osoba u Crnoj Gori 2013-2018, u 2017. godini, a 

izvještajem će se dati prikaz aktivnosti koje su realizovane u 2016. godini. 

Obrađivač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava 
Rok: I kvartal 
Nadležno radno tijelo Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i 
Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem 
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6. Informacija o realizaciji aktivnosti proisteklih iz potpisanih Memoranduma o 

razumijevanju i saradnji sa lokalnim vlastima u vezi unapređenja položaja i 

zaštite prava LGBT populacije na lokalnom nivou  

 

 Cilj ove informacije biće praćenje realizacije aktivnosti i obaveza na unapređenju 

položaja i zaštite prava LGBT zajednice koje su proistekle iz potpisanih Memoranduma o 

razumijevanju i saradnji sa lokalnim vlastima, te međusobne konsultacije, razmjene 

informacija i preduzimanje drugih zajedničkih mjera i aktivnosti, radi uspostavljanja 

tolerantog okruženja prema LGBT osobama u lokalnoj zajednici. Informacija se sačinjava na 

osnovu analize upitnika i dr. metoda praćenja stanja u lokalnim samoupravama u vezi sa 

poštovanjem memoranduma. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: I kvartal 

 

7. Informacija o aktivnostima i praksi pravosudnih organa (policija, sudstvo, 

tužilaštvo) u vezi sa prijavljenim i procesuiranim slučajevima diskriminacije, 

nasilja, govora mržnje i drugih oblika napada na pripadnike LGBT populacije  

 

 Cilj izrade ove informacije jeste prikupljanje podataka i informacija o prijavljenim i 

procesuiranim slučajevima diskriminacije, nasilja, govora mržnje i drugih oblika napada na 

pripadnike LGBT zajednice od nadležnih pravosudnih organa u Crnoj Gori radi praćenja 

primjene antidiskriminacionih i drugih propisa i usmjeravanja aktivnosti na suzbijanje ovih 

negativnih pojava.  

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: I kvartal 

 

8. Praćenje i izvještavanje o realizaciji mjera iz Akcionog plana za potrebe   

pregovora za Poglavlje 23 i Poglavlje 19  

 

 S obzirom da je oblast temeljnih prava jedna od ključnih u pregovaračkom Poglavlju 

23, potrebno je pratiti definisane mjere iz Akcionog plana za potrebe pregovora, 

kontinuirano unositi podatke o stepenu realizacije zadatih mjera, kao i periodično 

izvještavati o ukupnom stanju u oblasti zaštite i promocije temeljnih ljudskih prava. 

Takođe, dio aktivnosti ovog Direktorata, koji je obuhvaćen mjerama iz Poglavlja 19, 

realizovaće se u okviru pratećeg Akcionog plana za ovo Poglavlje.  

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: Kontinuirano 
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9. Saradnja sa Evropskom komisijom za borbu protiv rasizma i netolerancije (ECRI) 

 

 Nakon realizovane druge monitoring posjete delegacije Evropske komisije za borbu 

protiv rasizma i netolerancije Crnoj Gori (17-20. oktobar 2016. godine), u 2017. godini će  

uslijediti povjerljivi dijalog nacionalnih institucija sa ovom Komisijom u vezi sa pripremom 

njenog Izvještaja o Crnoj Gori koji će potom biti dostavljen Parlamentarnoj Skupštini 

Savjeta Evrope radi njegovog razmatranja i usvajanja, te javnog publikovanja. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: I - III kvartal 

 

10. Razvijanje saradnje sa lokalnim samoupravama u cilju promocije Zakona o 

zabrani lica sa invaliditetom od diskriminacije i promocije jednakosti  i  

Strategije za zaštitu lica sa invaliditetom od diskriminacije i promocije jednakosti 

za period 2017-2021 sa Akcionim planom za 2017 godinu i implementacija  u 

praksi.  

 

 Razvijanje saradnje sa lokalnim samoupravama u cilju promocije Zakona o zabrani 

diskriminacije lica sa invaliditetom i promocije jednakosti  i  Strategije za zaštitu lica sa 

invaliditetom od diskriminacije i promocije jednakosti za period 2017-2021 sa Akcionim 

planom za 2017 godinu i implementacija  u praksi, sprovešće se kroz organizovanje  po 

jedne  dvodnevne radionice u većim gradovima sva tri crnogorska regiona kako bi se 

obuhvatile sve lokalne samopuprave.  Učesnici radionica će pored predstavnika organa 

državne uprave, biti i predstavnici organa lokalne samouprave, NVO i drugih subjekata 

nadležnih za implementaciju Zakona i Strategije. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: II –IV kvartal  

 

11. Organizovanje konferencije na temu „Zabrana diskriminacije  lica sa 

invaliditetom u oblasti sporta – primjeri dobre prakse i iskustva.“  

 

 Organizovanje konferencije na temu „Zabrana diskriminacije  lica sa invaliditetom u 

oblasti sporta –primjeri dobre prakse i iskustva iz  drugih država. (Nosilac aktivnosti je 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava u saradnji sa Ministarstvom sporta i 

Paraolimpijskim komitetom). 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: III kvartal 
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12. Realizovanje edukacije na temu organizovanja medijskih kampanja, sa posebnim 

osvrtom na promociju zakona kojim se reguliše pravni status istopolnih 

zajednica, u cilju stvaranja uslova za donošenje Zakona o registrovanom 

partnerstvu. 

 

 Edukacija je usmjerena na snaženje kapaciteta Ministarstva za ljudska i manjinska 

prava, kao i predstavnika organizacija civilnog društva, u pripremi i realizaciji medijskih 

kampanja. Edukacija će u fokusu imati prezentaciju evropskih iskustava u realizaciji 

medijskih kampanja, te osmišljavanje medijske kampanje koja bi imala za cilj promociju  

zakona kojim se reguliše pravni status istopolnih zajednica 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: I kvartal 

 

13. Realizovanje edukacije na temu medijskog izvještavanja o ljudskim pravima. 

 

 Edukacija je usmjerena na unapređenje kapaciteta predstavnika medija u Crnoj Gori 

u pogledu izvještavanja o ljudskim pravima. Poseban osvrt će biti napravljen u odnosu na 

izvještavanje medija u odnosu na ljudska prava LGBT osoba, uz upoznavanje sa pozitivnim 

evropskim iskustvima i standardima u predmetnoj oblasti. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: I kvartal 

 

14.Realizovanje istraživanja o odnosu građana prema diskriminaciji u Crnoj Gori  

 

 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava kontinuirano sprovodi istraživanje, na 

osnovu kojeg prati promjene u stavovima građana po pitanju diskriminacije. Tokom 2011., 

2013., 2015  godine, sprovedena su tri  istraživanja na ovu temu. U ovoj godini će biti 

sprovedeno četvrto  istraživanje, čiji će cilj biti utvrđivanje percepcije, stavova i iskustva o 

diskriminaciji u Crnoj Gori i mjerenje promjene stavova građana po pitanju diskriminacije 

u odnosu na predhodni period. Dobijeni rezultatati predstavljaju  smjernice za planiranje 

aktivnosti Ministartva u narednom periodu i praćenja stanja u odnosu na diskriminaciju 

najranjivijih društvenih grupa u crnogorskom društvu. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: IV kvartal 
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15.Organizovanje konferencije o iskustavima i praksi uključivanja lica sa 

invaliditetom u politički i javni život.  

 

 Organizovanje konferencije o iskustavima i praksi uključivanja lica sa invaliditetom 

u politički i javni život. (Nosilac aktivnosti je Ministarstvo za ljudska i manjinska prava u 

saradnji sa nevladinim organizacijama 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: IV kvartal 

 

B. Normativni dio 

 

1. Predlog Zakona o izmjenama i dopunama  Zakona o  zabrani diskriminacije.  

 

 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je pripremilo Predlog Zakona o 

izmjenama i dopunama zakona o zabrani diskriminacije. Predlog Zakona je dobio pozitvna 

mišljenja svih resornih ministarstva i Sekretarijata za zakonodavstvo i dostavljeno je 

Delegaciji  Evropske Komisije, na mišljenje. EK je dostavila svoje komentare koji zahtijevaju 

dalji rad na usaglašavanju sa pravnom tekovinom EU. 

Preliminarna analiza uticaja propisa(RIA): Propis će imati uticaja na građane, zbog čega 
će u procesu njegove pripreme biti urađena detaljna RIA. 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: III kvartal 
Nadleža radna tijela Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i 
Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem 
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2. DIREKTORAT ZA UNAPREĐENJE I ZAŠTITU PRAVA MANJINSKIH NARODA I 
DRUGIH MANJINSKIH NACIONALNIH ZAJEDNICA 

 
A. Tematski dio 
 

1. Informacija o zastupljenosti manjinskin naroda i drugih manjinskih 
nacionalnih zajednica u javnim službama, organima državne vlasti i lokalne 
samouprave u Crnoj Gori  

  
 Ovom informacijom će se prezentovati stvarno stanje o zastupljenosti manjinskin 
naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u Centrima za socijalni rad, Zavodu za 
socijalnu i dječiju zaštitu i Zavodu za zapošljavanje. 
Obrađivač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava 
Rok: IV kvartal 
Nadležno radno tijelo Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i 
Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem 
 

2. Izvještaj o razvoju i zaštiti prava manjinskih naroda i drugih manjinskih 
nacionalnih zajednica za 2016. godinu 
 
 U skladu sa članom 38 Zakona o manjinskim pravima i slobodama, Vlada najmanje 
jednom godišnje podnosi Skupštini Crne Gore izvještaj o razvoju i zaštiti prava manjinskih 
naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica. Izvještaj će dati prikaz ostvarivanja 
politike razvoja i zaštite prava manjina u Crnoj Gori. 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica 
Rok: I kvartal 
Nadležno radno tijelo Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i 
Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem 
 
 3. Okrugli sto na temu: " Integracija manjinskih naroda i drugih manjinskih 
nacionalnih zajednica u crnogorsko društvo" 
 

U cilju što boljih integracija manjina u crnogorsko društvo, Ministarstvo za ljudska i 
manjinska prava će organizovati Okrugli sto na temu:  "Integracija manjinskih naroda i 
drugih manjinskih nacionalnih zajednica u crnogorsko društvo” 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica 
Rok: III kvartal 
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4.  Saradnja sa Savjetima manjina 

 
 Ministarstvo će nastaviti kontinuiranu saradnju sa konstituisanim savjetima 
manjinskih  naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u Crnoj Gori, kao i vršiti 
monitoring sprovođenja izbora za novi saziv Savjeta manjina. 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica 
Rok: Kontinuirano 
 

5. Prevod i štampanje pravnih propisa na albanski jezik 
 
 Ministarstvo će nastaviti sa praksom prevođenja i publikovanja pravnih propisa i 
drugih sadržaja koji se tiču manjinskih naroda na manjinskim jezicima. 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica 
Rok: Kontinuirano 
 

6. Organizacija tematskih okruglih stolova sa NVO sektorom 
 
 U skladu sa dogovorenom dinamikom, sa predstavnicima nevladinih organizacija 
biće organizovani okrugli stolovi sa jasno naznačenim temama. 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica 
Rok: Kontinuirano 

 
7. Kvartalni sastanci sa NVO sektorom 
 
U cilju što uspješnije saradnje i realizovanja zajedničkih aktivnosti nastaviće se 

ustanovljena praksa  održavanja kvartalnih sastanaka sa predstavnicima NVO sektora.  
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica 
Rok: Kontinuirano 

 
 8. Priprema trećeg Izvještaja Crne Gore o sprovođenju Okvirne konvencije za 

zaštitu nacionalnih manjina  

 

 Crna Gora je 11. maja 2007. godine postala punopravna članica Savjeta Evrope, a 

članstvo u Okvirnoj konvenciji za zaštitu nacionalnih manjina joj je priznato od 6. juna 

2006. (datuma izjave o sukcesorskom statusu u konvencijama i protokolima SE, kojih je 

strana ili potpisnica bila bivša državna zajednica Srbija i Crna Gora).  

 Na osnovu odredbe iz člana 25. stav 1. Okvirne konvencije, Crna Gora je dostavila 

svoj Inicijalni izvještaj u junu 2007. godine, dok na osnovu člana 25 stav 2 Crna Gora je 

drugi Izvještaj o sprovođenju Okvirne konvencije dostavila u avgustu 2012. godine. 
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Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica  

Rok: II kvartal  

 9. Praćenje i izvještavanje realizacije mjera iz Akcionog plana za potrebe 

pregovora za Poglavlja 19 i 23 (manjinska prava) 

 S obzirom da je Crna Gora otvorila pregovaračka poglavlja 19 i 23, potrebno je 
pratiti definisane mjere iz Akcionog plana za potrebe pregovora, kao i periodično 
izvještavati o stepenu njihove realizacije (poseban sastavni dio koji se odnosi na manjinska 
prava). 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica 
Rok: Kontinuirano 
 
B. Normativni dio 
 
 1. Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o izboru, upotrebi i 
javnom isticanju nacionalnih simbola 
 
 Ovim zakonom e se dodatno urediti oblast manjinskih prava i sloboda posebno u 
dijelu izbora, upotrebe i javnog isticanja nacionalnih simbola manjinskih naroda i drugih 
manjinskih nacionalnih zajednica. 
Preliminarna analiza uticaja propisa(RIA): Propis će imati uticaja na građane, zbog čega 
će u procesu njegove pripreme biti urađena detaljna RIA. 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: III kvartal 
Nadleža radna tijela Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i 
Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem 
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3. DIREKTORAT ZA ODNOSE SA VJERSKIM ZAJEDNICAMA 

 
A. Tematski dio 
 

1. Saradnja i finansijska podrška vjerskim zajednicama u Crnoj Gori. 
 
 Ministarstvo će nastaviti aktivnosti na sprovođenju potpisanog Temeljnog ugovora 
između Crne Gore i Svete Stolice, Ugovora o uređenju odnosa od zajedničkog interesa 
između Vlade Crne Gore i Islamske zajednicom u Crnoj Gori i Ugovora o uređenju odnosa 
od zajedničkog interesa između Vlade Crne Gore i Jevrejske zajednice u Crnoj Gori. U cilju 
unapređenja dalje saradnje sa svim vjerskim zajednicama, Ministarstvo će nastaviti 
započete pregovore o zaključivanju ugovora sa Srpskom pravoslavnom crkvom u Crnoj 
Gori i Crnogorskom pravoslavnom crkvom. Nastaviće se dodjeljivanje materijalne pomoći 
svim vjerskim zajednicama u Crnoj Gori, u granicama raspoloživih budžetskih sredstava i u 
skladu sa Kriterijumima za dodjelu materijalne pomoći vjerskim zajednicama (br.01-
1297/13, od 27. maja 2013. godine) i Kriterijuma o dopuni Kriterijuma za dodjelu 
materijalne pomoći vjerskim zajednicama (br.01-1297/13-1, od 19. februara 2015. godine) 
koje je donijelo Ministarstvo. 
Obrađivač: Direktorat  za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: Kontinuirano 
 

2. Praćenje sprovođenja aktivnosti Mješovitih komisija za implementaciju: 
Temeljnog ugovora između Crne Gore i Svete Stolice, Ugovora o uređenju 
odnosa od zajedničkog interesa između Vlade Crne Gore i Islamske 
zajednicom u Crnoj Gori i Ugovora o uređenju odnosa od zajedničkog interesa 
između Vlade Crne Gore i Jevrejske zajednice u Crnoj Gori. 
 

 U skladu sa Odlukom Vlade Crne Gore o obrazovanju dijela Mješovite komisije za 
sprovođenje Temeljnog ugovora između Crne Gore i Svete Stolice, koja je donijeta na 
sjednici 13. februara 2014. godine, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je dužno da za 
potrebe Komisije obavlja administrativno-tehničke poslove. Komisija preko Ministarstva 
najmanje jednom godišnje dostavlja Vladi izvještaj o radu. Vlada Crne Gore je, na sjednici 
od 3. aprila 2014. godine, donijela Odluku o obrazovanju dijela Mješovite komisije za 
sprovođenje Ugovora o uređenju odnosa od zajedničkog interesa između Vlade Crne Gore i 
Islamske zajednice u Crnoj Gori i Odluku o obrazovanju dijela Mješovite komisije za 
sprovođenje Ugovora o uređenju odnosa od zajedničkog interesa između Vlade Crne Gore i 
Jevrejske zajednice u Crnoj Gori. Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je dužno da za 
potrebe ovih Komisija obavlja administrativno-tehničke poslove. Ove Komisije preko 
Ministarstva najmanje jednom godišnje dostavljaju Vladi izvještaj o radu. 
Obrađivač: Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: Kontinuirano 
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B. Normativni dio 
 
 1. Predlog zakona o slobodi vjeroispovijesti 
 
 Ovim zakonom urediće se pitanja odnosa države i vjerskih zajednica u skladu sa 
evropskim standardima. 
Preliminarna analiza uticaja propisa(RIA): Propis će imati uticaja na građane, zbog čega 
će u procesu njegove pripreme biti urađena detaljna RIA. 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: IV kvartal 
Nadleža radna tijela Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i 
Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem 
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4. ODJELJENJE ZA POSLOVE RODNE RAVNOPRAVNOSTI 

 
A. Tematski dio 
 

 1. Plan aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti 2017 - 2021. s 
Programom sprovođenja za 2017. i 2018. i Izvještajem o realizaciji, za 2016. 
godinu 

 
Ovim planom e se utvrditi strateški prioriteti za postizanje rodne ravnopravnosti za 

period 2017 - 2021. godina, a programom će se definisati mjere i aktivnosti, nosioci 
aktivnosti i rokovi za njihovu realizaciju u 2017. i 2018. godini, u cilju pune integrisanosti 
politika rodne ravnopravnosti u svim segmentima i na svim nivoima društva. Izvještajem će 
se dati prikaz realizovanih aktivnosti u 2016. godini. 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: I kvartal 
Nadležna radna tijela Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i  
Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem. 
 

2. Sprovoditi edukacije za kadar u obrazovno-vaspitnim ustanovama na svim 
nivoima po pitanju nasilja u porodici i nasilja nad ženama, o jednakoj 
zastupljenosti žena  i muškaraca u svim sferama drustvenog života. 

 
 Oblast nasilja je kao posebno važna prepoznata i međunarodnim dokumentima: 
CEDAW konvencija i Istanbulska konvencija. U cilju realizacije predviđeno je održavanje 
obuka za stručnjake koji rade u oblasti zaštite od nasilja, što podrazumijeva i nastavnike i 
profesore građanskog obrazovanja i vaspitanja, kao pripadnike multidisciplinarnih timova. 
Tema suzbijanja nasilja se tretira kao izuzetno važna  i u AP 23. Odjeljenje planira 
održavanje što većeg broja radionica na navedenu temu, zavisno od odobrenih sredstava.   
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: II kvartal 
 
 3. Edukacije za zaposlene u medijima na temu rodne ravnopravnosti ( 
predstavljanje zakonskog i strateškog okvira, savremeni problemi u oblasti, značaj 
zastupljenosti u medijima, upotreba rodno - senzitivnog jezika)  
 
 AP za pregovaračko poglavlje 23 je kao posebna oblast djelovanja prepoznata 
ravnopravnost u medijima i kulturi i strateški cilj suzbijanje rodnih stereotipa i uvođenje 
politike rodne ravnopravnosti u medijima i kulturi. U cilju realizacije predviđeno je 
održavanje edukativnih radionica za zaposlene u medijima i kulturi na temu rodne 
ravnopravnosti kao jednom od načina podizanja svijesti na pomenutu temu. Odjeljenje 
planira održavanje 3-4 radionice na navedenu temu, zavisno od sredstava. 
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: II kvartal 
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4.Organizovati javne tribine, konferencije, predavanja o nasilju nad ženama 

kao i obuke raznih ciljnih grupa  

 

 U AP 23 predviđeno je da se sprovode kampanje podizanja svijesti o međunarodnim 
i domaćim instrumentima za zaštitu ljudskih prava žena i kampanje u borbi protiv nasilja. U 
vezi sa tim kao jedna od aktivnosti predviđeno je i održavanje redovnih regionalnih 
mehanizama za rodnu ravnopravnost. 
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: II kvartal 

 
5.Organizovanje foruma za saradnju sa NVO 

 
 U AP 23 predviđeno je jačanje saradnje sa ženskim NVO - ima u primjeni i praćenju 
implementacije međunarodnih i domaćih standarda za rodnu ravnopravnost.  U  primjeni i 
praćenju implementacije međunarodnih i domaćih standarda za rodnu ravnopravnost,  sa 
tim kao jedna od aktivnosti predviđeno je i organizovanje redovnih sasatanaka - foruma za 
dijalog sa predstavnicima civilnog društva. 
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: II kvartal 
                                                                                                                  

6.Štampanje Plana aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnost „PAPRR 
2017 - 2021“ 

 
 S obzirom da je pri isteku drugi Program sprovođenja drugog Plana aktivnosti za 
postizanje rodne ravnopravnosti, do kraja 2016. godine planira se:  izrada trećeg 
(četvorogodišnjeg) Plana aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti, kao nacionalnog 
strateškog dokumenta i pratećeg dvogodišnjeg Programa sprovođenja. Nakon usvajanja 
PAPRR-a na Vladi, planira se prevođenje na engleski, publikovanje i distribuiranje 
usvojenog dokumenta. 
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: II kvartal 
 

7. Edukacije za sudije, tužioce i advokate na teme: CEDAW konvencija, 
suzbijanje nasilja nad ženama i u porodici 
 

 Ova oblast je kao posebno važna prepoznata i međunarodnim dokumentima: 
CEDAW konvencija i Istanbulska konvencija. Takođe je i domaćim dokumentima 
prepoznata oblast rodno zasnovano nasilje i suzbijanje svih oblika nasilja nad ženama. U 
cilju realizacije predviđeno je održavanje obuka za stručnjake koji rade u oblasti zaštite od 
nasilja, što podrazumijeva i nosioce pravosudnih funkcija i advokate. Tema suzbijanja 
nasilja se tretira kao izuzetno važna  i u AP 23. Odjeljenje planira održavanje što većeg 
broja radionica na navedenu temu, zavisno od odobrenih sredstava.   
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: III kvartal 
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8. Obuka inspektora rada i sudija zaduženih za praćenje i kontrolu primjene 

Zakona o rodnoj ravnopravnosti, Zakona o radu, Zakona o zabrani 

diskriminacije i drugih zakona  

 
 AP za pregovaračka poglavlja 23 i 19 se kao jedna od mjera predviđa i povećanje 
informisanosti i unapređivanje nivoa znanja sudija i tužilaca zaduženih za praćenje i 
kontrolu primjene pravnih normi - o pitanjima rodne ravnopravnosti (međunarodnim 
okvirima – Pekinškoj deklaraciji, CEDAW konvenciji, OP, Istanbulskoj konvenciji i drugim 
dokumenatima); jačanje kapaciteta za primjenu rodne ravnopravnosti u svakodnevnom 
radu i na temu zaštite od  rodne diskriminacije primjenom važećeg Zakona o rodnoj 
ravnopravnosti i antidiskriminatornih normi - Zakona o radu, Zakona o zabrani 
diskriminacije i drugih zakona. 
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: III kvartal 
 

9. Istraživanje za izradu priručnika o rodnoj ravnopravnosti za državne 
službenike  

 
 Nacionalnim dokumentima za rodnu ravnopravnost je kao oblast djelovanja 
prepoznata ravnopravnost u procesu odlučivanja u političkom i javnom životu, kao i 
stvaranje održivih mehanizama za postizanje rodne ravnopravnosti. U vezi sa tim kao jedna 
od mjera predviđa se i povećanje informisanosti i unapređivanje nivoa znanja o pitanjima 
rodne ravnopravnosti (međunarodnim okvirima – Pekinškoj deklaraciji, CEDAW 
konvenciji, OP, Istanbulskoj konvenciji i drugim dokumenatima); jačanje kapaciteta za 
primjenu rodne ravnopravnosti u svakodnevnom radu i na temu zaštite od  rodne 
diskriminacije primjenom važećeg Zakona o rodnoj ravnopravnosti i antidiskriminatornih 
normi. Ova aktivnost je istovremeno jedna od mjera iz AP 23. U tom cilju predviđa se 
sprovođenje istraživanja u cilju izrade priručnika o rodnoj ravnopravnosti za državne 
službenike. 
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: III kvartal 
 

10. Nastaviti edukacije za nosioce pravosudnih funkcija, kao i advokate  na 
temu primjene međunarodnog i domaćeg zakonodavstva iz oblasti zštite od 
nasilja nad ženama i nasilja u porodici – CEDAW konvencija i Istanbulska 
konvencija 

 
 Rodna ravnopravnost je kao posebno važna prepoznata i međunarodnim 
dokumentima: CEDAW konvencija i Istanbulska konvencija. U cilju realizacije predviđeno je 
održavanje obuka za stručnjake koji rade u oblasti zaštite od nasilja, što podrazumijeva i 
nosioce pravosudnih funkcija i advokate. Tema suzbijanja nasilja se tretira kao izuzetno 
važna  i u AP 23. Odjeljenje planira održavanje što većeg broja radionica na navedenu temu, 
zavisno od odobrenih sredstava.   
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: IV kvartal 
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11. Kampanja u sklopu obilježavanja „16 dana aktivizma u borbi protiv nasilja 
nad ženama“  
 
Oblast nasilja je kao posebno važna prepoznata i međunarodnim dokumentima: 

CEDAW konvencija i Istanbulska konvencija. U vezi sa tim predviđa se sprovođenje 
kampanje koja će za cilj imati povećanu informisanost i podizanje svijesti javnosti o pojavi 
i posledicama rodno zasnovanog nasilja, a sve u sklopu obilježavanja „16 dana aktivizma u 
borbi protiv nasilja nad ženama“. Kampanja će biti usmjerena i na pripadnice RE 
populacije zbog naglašavanja potrebe obrazovanja i nastavka školovanja. Tema suzbijanja 
nasilja se tretira kao izuzetno važna  i u AP 23.  

  Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
  Rok: IV kvartal 
 

12. Obilježavanje međunarodnih dana 
 
 Akcionim planom za Poglavlje 23 je kao oblast djelovanja prepoznato i 
unaprijeđenje ljudskih prava žena i rodne ravnopravnosti, te u vezi sa tim kao strateški cilj 
uspostavljanje društva jednakih mogućnosti. U vezi sa tim kao jedna od aktivnosti 
predviđeno je i obilježavanje Međunarodnog dana žena 8. mart, te obilježavanje 
Međunarodnog dana preduzetnica – treći petak u mjesecu maju, kao i  Dana žena sa sela 15. 
oktobar. Organizovanjem simboličnih aktivnosti će se obilježiti ovi međunarodni dani. 
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: kontinuirano 
 

13. Održavanje sastanaka Nacionalnog savjeta za rodnu ravnopravnost 
 

 Osnovan je Savjet za rodnu ravnopravnost kao tijelo koje će pratiti implementaciju 
politike rodne ravnopravnosti u svim zakonskim i strateškim dokumentima na 
nacionalnom nivou, te implementaciju međunarodnih dokumenata u domaćem 
zakonodavstvu. U cilju uspješnijeg praćenja implementacije međunarodnih i domaćih 
standarda za rodnu ravnopravnost, neophodno je održavanje redovnih sjednica Savjeta, 
najmanje dva puta godišnje, koji će planiranom dinamikom i po potrebi održavati tematske 
sjednice.   
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: kontinuirano 
 

14. Održavanje redovnih sastanaka koordinacionog odbora za osnivanje 
Muzeja žena  

 
 U okviru kvalitetnih kulturno umjetničkih programa i projekata koji afirmišu rodnu 

ravnopravnost, a u  cilju promovisanja ženskog istorijsko – kulturnog nasleđa Crne Gore, 
Odjeljenje bi u saradnji sa drugim nadležnim institucijama realizovalo ovu aktivnost  u 
skladu sa odobrenim sredstvima.  
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: kontinuirano 
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15. Podrška opštinama – obuke - nastaviti saradnju i podršku opštinama u 
cilju efikasnije primjene politika rodne ravnopravnosti na lokalnom nivou 

 
 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će u 2017. godini raditi na unapređenju 
saradnje sa lokalnim samoupravama (organizovanjem neformalnih susreta o ljudskim 
pravima s predstavnicima/ama opština, edukovanjem službenika/ca iz lokalne 
samouprave na temu rodne ravnopravnosti, ekonomskog, političkog osnaživanja žena i 
suzbijanja nasilja nad ženama i nasilja u porodici, potpisivanjem memoranduma, podrškom 
u kampanjama i  pri izradi lokalnih akcionih planova za rodnu ravnopravnost) 
Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
Rok: kontinurano 
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 5. ODJELJENJE ZA UNAPREĐENJE I ZAŠTITU PRAVA ROMA I EGIPĆANA 
 
A. Tematski dio 
 
 1.  Akcioni plan za sprovođenje Strategiije za poboljšanje položaja Roma i 
Egipćana u Crnoj Gori 2016-2020, za 2017. godinu s Izvještajem o realizaciji 
Akcionog plana u 2016. godini. 
 Ovim planom će se bliže utvrditi način i dinamika sprovođenja Strategije za 
poboljšanje položaja Roma i Egipćana u Crnoj Gori 2016 - 2020, u 2017. godini, a 
izvještajem će se dati prikaz aktivnosti koje su realizovane u 2016. godini, 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: I kvartal 
Nadležno radno tijelo Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i  
Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem 
 

2. Organizacija ljetnjih i zimskih boravaka u dječijim odmaralištima za 
učenike romske i egipćanske populacije 

 
Ministarstvo će za najbolje učenike završnih razreda osnovne škole romske i 

egipćanske populacije obezbjediti višednevne boravake u dječijim odmaralištima u cilju 
motivacije za daljim obrazovanjem.   
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: Kontinuirano 
 

3. Regionalni projekat » Integracija Roma 2020 « 
 

Crna Gora je jedna od zemalja potpisnica integrativnog procesa Regionalnog projekta 
„Integracija Roma 2020”. Projekat  implemetira Savjet za regionalnu saradnju, finansira 
Evropska unija i Fondacija za otvoreno društvo, i zapravo čini nastavak Dekade za inkluziju 
Roma 2005-2015. Glavni cilj projekta je ekonomska i društvena integracija romskog 
stanovništva u zemljama Zapadnog Balkana  i Turske, te jačanje institucionalne obaveze 
vlada u regionu da ugrade i ispune konkretne ciljeve za integraciju Roma u glavne tokove 
političkog razvoja. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: Kontinuirano 
 
 4. Program stipendiranja romskih srednjoškolaca i studenata 

 
 U saradnji sa Ministarstvom prosvjete i Romskim obrazovnim fondom nastaviće se 
sa aktivnostima stipendiranja srednjoškolaca i studenata romske i egipćanske populacije u 
Crnoj Gori. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: II kvartal 
 
  
 

http://www.telegraf.rs/teme/savet-za-regionalnu-saradnju
http://www.telegraf.rs/teme/inkluzija-roma
http://www.telegraf.rs/teme/inkluzija-roma


Program rada Ministarstva za ljudska i manjinska prava za 2017. godinu 

 

22 

 5. Obilježavanje 8.  aprila, Svjetskog dana Roma 
 

Ministarstvo će prigodnim programom obilježiti 8. april - Svjetski dan Roma. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: II kvartal 
 

6. Unapređivanje zdravlja RE populacije/preventivni pregledi 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će u saradnji sa Ministarstvom zdravlja 

povremeno organizovati akcije preventivnih pregleda za pripadnike/ce romske i 
egipćanske populacije. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: II kvartal 
 

7. Edukacija roditelja, djece, RE aktivistkinja, službenika/ca državne uprave o 
zaštiti od nasilja u porodici i maloljetničkih i prisilnih brakova među romskom i 
egipćanskom populacijom 

U skladu sa mjerom 3.10.1.26 iz Akcionog plana za pregovaračko poglavlje 23 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će organizovati edukacije za pomenute kategorije 
lica u cilju podizanja svijesti o zaštiti od nasilja u porodici i maloljetničkim prisilnim  
brakovima među romskom i egipćanskom populacijom.  
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: kontinuirano 
 

8. Organizovati kampanje u romskim i egipćanskim naseljima o problemu 
nasilja u porodici i prisilnim brakovima RE djevojčica   

U skladu sa mjerom 3.10.1.27 iz Akcionog plana za pregovaračko poglavlje 23 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će organizovati kampanje u romskim naseljima o 
problemu nasilja u porodici i prisilnim brakovima RE djevojčica.   
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: kontinuirano 
 

9. Obezbjeđivanje besplatnih udžbenika za  učenike romske i egipćanske 
populacije I, II i III razreda osnovne škole 

 
Ministarstvo će obezbjediti sredstva i, u saradnji sa Ministarstvom prosvjete, izvršiti 

nabavku i distribuciju udžbenika i školskog pribora za sve romske učenike I, II i III razreda 
osnovne škole. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: III kvartal 
 

10. Organizacija ljetnjeg kampa romskog jezika 
 

S obzirom na jezičke barijere pripadnika/ca romske populacije, u velikom broju 
slučajeva nepoznavanja svog maternjeg jezika, Ministarstvo će organizovati ljetnji kamp za 
učenje romskog jezika  za učenike osnovnih i srednjih  škola i studente/kinje. 
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Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: III kvartal 
 

11. Obilježavanje 5. novembra, Svjetskog dana romskog jezika 
 

 Ministarstvo će prigodnim programom obilježiti 5. novembar, Svjetski dan romskog 
jezika. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: IV kvartal 
 

12. Organizovati edukacije za mlade pripadnice nacionalnih manjina sa 
fokusom na Romkinje u cilju osnaživanja za bavljenje politikom 
 

U skladu sa mjerom 3.10.1.28 iz Akcionog plana za pregovaračko poglavlje 23 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će organizovati edukacije za mlade pripadnice 
nacionalnih manjina sa fokusom na Romkinje u cilju osnaživanja za bavljenje politikom.  
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: IV kvartal 
 

13. Prevod i štampanje pravnih propisa na romski jezik 
 

Ministarstvo će nastaviti sa praksom prevođenja i publikovanja pravnih propisa koji 
se tiču manjinskih naroda na manjinskim jezicima. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: IV kvartal 
 

14. Saradnja sa lokalnim samoupravama na polju izrade i sprovođenja 
lokalnih Akcionih planova za Rome i Egipćane 

 
Ministarstvo će uspostaviti saradnju sa organima lokalne samouprave u sredinama 

gdje Romi i Egipćani čine značajan dio stanovništva u cilju izrade i sprovođenja lokalnih 
Akcionih planova za Rome i Egipćane. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: IV kvartal 
 

15.  Inkluzija Roma/kinja u crnogorskom društvu 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava organizovat će okrugli sto na 
temu: „Proces integracija - Romi u Crnoj Gori, Crna Gora u Evropi“. Cilj je veća integrisanost 
Roma/kinja u crnogorskom društvu. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: IV kvartal 
 

16. Organizacija tematskih okruglih stolova sa NVO sektorom 
 

U skladu sa dogovorenom dinamikom, Ministarstvo će u saradnji sa predstavnicima 
nevladinih organizacija organizovati okrugle stolove na dogovorene teme. 
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Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: Kontinuirano 
 
 17. Podizanje nivoa javne svijesti o potrebi suzbijanja diskriminacije 
pripadnika/ca romske i egipćanske manjine 
 
 U cilju suzbijanja diskriminacije pripadnika/ca romske i egipćanske manjine biće 
organizovane aktivnosti usmjerene na edukovanje pripadnike/ce Roma i Egipćana, 
nadležnih institucija, stručne zajednice, šire javnosti, medija kao i civilnog sektora o  
antidisktiminacijskom zakonodavstvu i njegovoj primjeni u praksi u cilju upoznavanja 
romske nacionalne manjine o njihovim pravima i odgovornostima u pogledu suzbijanja 
diskriminacije, sa posebnim naglaskom na položaj Romkinja i Egipćanki.  
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: Kontinuirano 
  

18.  Obezbjeđivanje poštovanja definisanih zakonskih mjera afirmativne akcije 
prilikom zapošljavanja lica romske i egipćanske nacionalnosti u organima državne 
uprave, lokalne samouprave i javnim službama. 

 
Ministarstvo će pratiti broj pripadnika romske i egipćanske populacije koji su 

zasnovani radni odnos u organima državne uprave, lokalne samouprave i javnim službama, 
koristeći zakonske mjere afirmativne akcije prilikom zapošljavanja lica ove nacionalnosti. 
Obrađivač: Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana 
Rok: IV kvartal 
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6. ODJELJENJE ZA EVROPSKE INTEGRACIJE, PROGRAMIRANJE I IMPLEMENTACIJU EU 

FONDOVA 

A. Tematski dio 
 
 A. Tematski dio 
 
  1. Koordiniranje i praćenje sprovođenja projekta IPA 2014 “Podrška 
antidiskriminacionim i politikama rodne ravnopravnosti”  
  
 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je korisnik projekta IPA 2014 “Podrška 
antidiskriminacionim i politikama rodne ravnopravnosti” koji je finasiran iz pretpristupnih 
fondova Evropske unije i kojeg implementira kancelarija UNDP-a u Crnoj Gori. 
Implementacija navedenog projekta je počela 2016. i nastavlja u 2017. godini. Odjeljenje će 
pratiti sprovođenje ovog IPA projekta, održavati redovne sastanke sa implementatorom 
projekta, kao i redovno informisati Ministarstvo evropskih poslova o svim fazama 
implementacije projekta.  
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova  
Rok: kontinuirano 
 
  2. Koordiniranje i praćenje sprovođenja IPA  2015 projekta “Promocija i 
zaštita ljudskih prava Roma i Egipćana i drugih ranjivih grupa”  
  
 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je korisnik projekta IPA 2015 “Promocija i 
zaštita ljudskih prava Roma i Egipćana” koji je finasiran iz pretpristupnih fondova 
Evropske unije i kojeg će implementirati kancelarija HELP-a u Crnoj Gori. Implementacija 
navedenog projekta će početi u 2017. godini. Odjeljenje će pratiti sprovođenje ovog IPA 
projekta,  održavati redovne sastanke sa implementatorom projekta, kao i redovno 
informisati Ministarstvo evropskih poslova o svim fazama implementacije projekta.  
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova  
Rok: kontinuirano 
 
  3. Koordiniranje i praćenje sprovođenja PREDIM projekta  
  
 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je jedan od korisnika projekta “Podrska 
nacionalnim institucijama u prevenciji diskriminacije (PREDIM)” koji je finasiran iz 
pretpristupnih fondova Evropske unije i od strane Savjeta Evrope kojeg implementira 
kancelarija Savjeta Evrope u Crnoj Gori. Implementacija navedenog projekta je počela u 
2016. godini i nastaviće i u 2017. godini. Odjeljenje će pratiti sprovođenje PREDIM 
projekta, i održavati redovne sastanke sa implementatorom projekta, kao i redovno 
informisati Ministarstvo evropskih poslova o svim fazama implementacije projekta.  
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova  
Rok: kontinuirano 
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  4. Koordiniranje i praćenje sprovođenja SOP projekta  
  
 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je jedan od korisnika projekta Sektorskog 
operativnog programa za zapošljavanje, obrazovanje i socijalnu politiku 2015-2017 
(SOP) koji će biti finasiran iz fondova Evropske unije. Implementacija navedenog projekta 
bi trebala da počne u 2017. godini. Ovaj projekat će se sprovoditi po principu 
“decentralizovanog modela”, što znači da će u nadležnosti Ministarstvo za ljudska i 
manjinska prava biti implementacija akcije u okviru SOP-a „Uključivanje marginalizovanih 
grupa u društvo” čija je vrijednost 600.000,00 eura. Odjeljenje će sprovoditei sve 
neophodne procedure za implementaciju ove akcije u okviru SOPa, kao i pratiti pratiti 
njeno sprovođenje.   
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova  
Rok: kontinuirano 
 
 5. Praćenje realizacije i priprema izvještaja o realizaciji mjera iz Akcionih 
planova za pregovaračka poglavlja 23 i 19 
 
 U cilju praćenja realizacije mjera i pripreme izvještaja za implementaciji Akcionih 
planova za Pregovaračka poglavlja 23 Pravosuđe i temeljna prava i 19 Socijalna politika i 
zapošljavanje, Odjeljenje će pratiti implementaciju definisanih mjera u Akcionim planovima 
za ova poglavlja, i koordinirati procesom pripreme i slanja informacija iz nadležnosti 
Ministarstva za ljudska i manjinska prava za periodične izvještaje za ova poglavlja.   
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova  
Rok: kontinuirano 
 
 6. Koordiniranje aktivnosti iz TAIEX programa EU i praćenje realizacije   
  
           Odjeljenje će pratiti i koordinirati aktivnosti iz TAIEX programa EU i pratiti događaje 
koje organizuje Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  u cilju realizacije obaveza iz 
akcionih planova za pregovaračka poglavlja i strateških dokumenata iz nadležnosti 
Ministarstva. 
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova  
Rok: kontinuirano 
 
 7. Organizovanje obuka za pisanje projekata finansiranih iz pretpristupnih 
fondova EU  
 
 U saradnji sa nadležnim organima biće organizovane obuke za zaposlene u 
Ministarstvu za ljudska i manjinska prava za pisanje projekata finansiranih iz 
pretpristupnih fondova EU.   
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova  
Rok: kontinuirano 
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 8. Organizovanje obuka iz oblasti evropskih integracija 
 
 U saradnji sa nadležnih organima, Odjljenje će organizovati  obuke za zaposlene u 
Ministarstvu za ljudska i manjinska prava iz oblasti evropskih integracija.  
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova  
Rok: kontinuirano 
 
 9. Organizovanje temtskih konferencija, okruglih stolova i kampanja   
  

           Tema ljudskih prava u okviru pristupanja EU je prepoznata kao jedna od bitnih sa 
kojima treba upoznati širu javnost i  povećati informisanost svih  o značaju poštovanja 
ljudskih prava u procesu  EU integracija.  Odjeljenje će organizovati tematske konferencije, 
okrugle stolove i kampanje, na teme: unapređenja ljudskih prava u procesu pristupa EU.   
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova  
Rok: kontinuirano 
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6. SLUŽBA ZA OPŠTE POSLOVE I FINANSIJE 
 

A. Tematski dio 

1. Izrada i dostavljanje Godišnjeg finansijskog izvještaja za 2016. godinu  

Ministarstvu finansija – Državni trezor 

 Ministarstvo dostavlja godišnje finansijske izvještaje za 2016. godinu Ministarstvu 
finansija – Državni trezor, do 28.02.2017. godine, na obrascima 3, 5, 8, i 9. Takođe, do kraja 
januara 2017. Ministarstvo će dostaviti strukturu neizmirenih obaveza na dan 
31.12.2016.godine. U skladu sa Međunarodnim računovodstvenim standardima za javni 
sektor na gotovinskoj i modifikovanoj gotovinskoj osnovi izvještavanja o novčanim 
tokovima i dostavljanju na obrascima iz člana  2  Pravilnika. 
Obrađivač: Služba za opšte poslove i finansije 
Rok: I kvartal 
 

2. Izvještaj o popisu imovine  sa kojom raspolaže Ministarstvo 

 U skladu sa  Zakonom o državnoj imovini  i Uredbe o načinu vođenja pokretnih i 
nepokretnih stvari, Komisija formirana od strane Ministarstva na osnovu obilaska 
prostorija na stanje dana 31.12.2016. godine,  u popisne liste unosi osnovna sredstva za 
svaku kancelariju pojedinačno, amortizaciju osnovnih sredstava vodi u posebnu evidenciju 
OA obrasca po kontima, dostavlja podatke Upravi za imovinu u pisanoj i elektronskoj formi. 
Nakon toga, Komisija Izvještaj o popisu imovine dostavlja Ministru na uvid uz propratne 
obrasce. 
Obrađivač: Služba za opšte poslove i finansije 
Rok: I kvartal 
 

3. Izrada Predloga budžeta Ministarstva za 2018. godinu 

U cilju kvalitetne pripreme Zakona o budžetu Crne Gore za 2018. godinu, 
Ministarstvo će izraditi svoj predlog za budžetska sredstva, u skladu sa planiranim 
aktivnostima za 2018. godinu, koji će razmatrati sa Ministarstvom finansija.   
Obrađivač: Služba za opšte poslove i finansije 
Rok: III kvartal 
 

4. Analiza kadrovskih kapaciteta Ministarstva 

           U skladu sa Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji i navedenim 
potrebama za jačanje, unapređenje i efikasnost kadrovskih kapaciteta Ministarstva, 
potrebno je da, pored sagledavanja mogućnosti unutrašnje preraspodjele postojećih 
kadrovskih kapacita, za uspješno obavljanje poslova  i radnih zadataka, zaposliti nove 
kadrove, kako bi odgovorili obavezama iz djelokruga rada Ministarstva.  
Obrađivač: Služba za opšte poslove i finansije 
Rok: Kontinuirano 
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5. Procedure prijema službenika i namještenika – razvoj ljudskih resursa 

 Nakon usvajanja Analize kadrovskih kapaciteta Ministarstva, kontinuirano će se sagledavati 

potreba za jačanje, unapređenje i efikasnost kadrovskih kapaciteta za uspješno obavljanje 
poslova  i radnih zadataka iz djelokruga rada Ministarstva. 
 Oglašavanje slobodnih radnih mjesta i stručno usavršavanje službenika i namještenika na 
nivou Ministarstva će se vršiti u skladu sa Kadrovskim planom i Programom nadležne 
institucije za planiranje, organizovanje i usavršavanje službenika i namještenika. 
Obrađivač: Služba za opšte poslove i finansije 
Rok: Kontinuirano 
 

6.  Sprovođenje postupaka javnih nabavki 

 U skladu sa Planom javnih nabavki neophodno je kontinuirano sprovoditi postupke 
javnih nabvaki, radi nesmetanog funkcionisanja Ministartsva. 
Obrađivač: Služba za opšte poslove i finansije 
Rok: Kontinuirano. 
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7. KABINET MINISTRA 

 
A. Tematski dio 

 
1. Obavljanje protokolarnih i administrativno tehničkih poslova potrebnih za 

ostvarivanje funkcije ministra 
 
 U cilju blagovremenog obavljanja protokolarnih i administrativno tehničkih poslova 
potrebnih za ostvarivanje funkcije ministra u Kabinetu ministra se organizuju i izvršavaju 
pomenuti poslovi. 
Obrađivač: Kabinet ministra. 
Rok: Kontinuirano. 
 

2. Obavljanje poslova pripreme i sprovođenja interne i eksterne komunikacije i 
aktivnosti vezanih za odnose sa javnošću 

 
 U Kabinetu ministra kontinuirano se obavljaju poslovi pripreme i sprovođenja 
interne i eksterne komunikacije, kao i preduzimaju aktivnosti vezani za odnose sa javnošću. 
Obrađivač: Kabinet ministra. 
Rok: Kontinuirano. 
 

3. Ostvarivanje komunikacije prema Vladi Crne Gore i drugim organima državne 
uprave 

  
 U Kabinetu ministra kontinuirano se obavljaju poslovi koji se odnose na 
ostvarivanje komunikacije prema Vladi Crne Gore i drugim organima državne uprave. 
Obrađivač: Kabinet ministra. 
Rok: Kontinuirano. 
 

4. Organizacija sastanaka ministra 
 
 U Kabinetu ministra kontinuirano se obavljaju poslovi koji se odnose na 
organizaciju sastanaka ministra.  
Obrađivač: Kabinet ministra. 
Rok: Kontinuirano. 
 

5. Obavljanje poslova prevođenja za potrebe ministra 

 
 U Kabinetu ministra kontinuirano se obavljaju poslovi koji se odnose na obavljanje 
poslova prevođenja za potrebe ministra potrebnih za ostvarivanje funkcije ministra. 
Obrađivač: Kabinet ministra. 
Rok: Kontinuirano. 
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 8.  ZAJEDNIČKE AKTIVNOSTI 

 
A. Tematski dio 

 
1. Izvještaj Ministarstva za ljudska i manjinska prava o radu i stanju u 

upravnim oblastima za 2016. godinu 
 

U skladu sa Uredbom o organizaciji i načinu rada državne uprave Ministarstvo će 
pripremiti Izvještaj o radu u upravnim oblastima za 2016. godinu. 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: I kvartal 
Nadležno radno tijelo Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku 

 
2. Međunarodna saradnja 

 
 U Ministarstvu se obavlja i veoma živa diplomatska aktivnost, kroz susrete sa 
stranim diplomatama, pogotovu sa predstavnicima EU, SE, UN i OEBS. Ministarstvo 
sarađuje i sa državama u okruženju kao i sa drugim međunarodnim organizacijama i 
inicijativama. 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 

3. Učešće u radu interresorskih timova 
 
 Predstavnici Ministarstva su dali svoj doprinos u izradi važnih dokumenta Vlade 
Crne Gore, interresorskih timova za pojedina pitanja, kao i drugih projekata, što će i u 
buduće činiti. 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 

4. Učešće u pretpristupnim pregovorima za ulazak u EU 
 
 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava aktivno učestvuje u pretpristupnim 
pregovorima za ulazak u EU, u pregovaračkim poglavljima 19 i 23. 
 Crna Gora je otvorila pregovarački proces sa EU, i to sa poglavljima 19 i 23, što 
podrazumijeva aktivno učešće Ministarstva u ovom procesu. 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 

5. Organizacija okruglih stolova i debata 
 
 Ministarstvo će organizovati više okruglih stolova koji će kao teme imati pitanja 
zaštite ljudskih i manjinskih prava iz različitih oblasti. 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
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6. Davanje mišljenja, sugestija i predloga na nacrte i predloge zakona, 
programa, strategija i dr. na zahtjev drugih organa državne uprave 

 
 Kroz davanje mišljenja, sugestija i predloga na nacrte i predloge zakona, programa, 
strategija i dr. na zahtjev drugih organa državne uprave, Ministarstvo će učestvovati u 
kreiranju Vladinih politika koje se tiču njegovog rada i nadležnosti. 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 

7. Sprovođenje stavova i zaključaka Vlade Crne Gore 
 
 Ministarstvo će raditi na sprovođenju stavova i zaključaka Vlade Crne Gore koji se 
odnose na njegovu nadležnost. 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 

8. Dostavljanje informacija u skladu sa Zakonom o slobodnom pristupu 
informacijama 

 
 U skladu sa Zakonom o slobodnom pristupu informacijama, obaveza Ministarstva je 
da odgovori na zahtjev stranke koja traži informaciju. 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 

9. Izrada Programa rada Ministarstva za 2018. godinu 
 
 Sve organizacione jedinice će, iz domena svoje nadležnosti, pripremiti priloge koji će 
se objediniti u Program rada Ministarstva za 2018. godinu. 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: IV kvartal 
 

III. STUPANJE NA SNAGU 
 

Program rada Ministarstva za ljudska i manjinska prava za 2017. godinu stupa na 
snagu danom donošenja. 
 
Broj: 01-023-129/17-1 
Podgorica, 3. februar 2017. godine 
 

M I N I S T A R 
Mehmed Zenka,s.r.  


